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MAGNA PT B.V. & Co. KG

uyr

Delivery no. / Date: 4053426/ 13.05.2024
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Purch. ord. no.: 4120032249
74199 UNTERGRUPPENBACH Purch. ord. Date: 24.04.2024
GERMANIA Supplier's no.: 0091001893
Order no. / Date: 1077054 [ 29.04.2024
Customer no.: 8000
Consignee: 8000
Packager Int. Cons.:
04 Muster Mat. Kunde
Person in charge: Brune Maria Giovanna
Tel. no. / Fax:
loading station:
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight 0,579 KG Net weight 0,579 KG zﬁiﬁﬂ
rich. 20240502-01
ltem Material Quantity Weight
Description ) e
000010  MO147287 15 PC 0,090 KG
PIPE ASM Inner Diameter 8 mm
Customer article number: M0147287
000020 MO0149494 5 PC 5,795 G
SLEEVE RS-COOL
Customer article number:  M0149494
000030 MO0151043 5 PC 27,970 G
SPOOL RS-COOL
Customer ariicle number: M0151043
000040 MO153018 5 PC 26,370 G
END PLATE
Customer article number: M0153018
000050  MO153019 15 PC 24,540 G
CLIP
Customer article number: M0153019
000060 MO153020 5 PC 0,035 KG
CLIP
Customeér article number: M0153020
000070 MO153042 10 PC 0,030 KG
SPRING CLIP
Customer article number: M0153042
000080 MO153108 15 PC 0,180 KG
SPRING CLIP
Customer article number: M0153108 .

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A.

a socio unico

Via dei Clclamini 4
|-70026 Modugno {Bari)
Tel. 0B0-58581 11

Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00

i.v.R.Imprese di Barl

REA 339886

Fax080-5858204
Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powaertrain GmbH

www.magna.com

C.F. e P.IVA 04886850728

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 Q000 0000 0007 855

BIC EUR: BNLIITRR
USD: Bank of America

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22
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Doc. no. /Date Page
4053426 / 29.04.2024 2
ltem Material T 'Quantity Weight
Description
000090 MO153939 20 PC 0,120 KG
SPOOL 8SV-MUX1 / S8V-MUX2 / SV-MUX3
Customer article number: M0153939
000100 MO0153940 15 PC 5625 G
SPRING RMV-Cool / RMV-Lub
Customer article number: M0153940
000110  MO153941 5 PC 0,030 KG
SPOOL RV COOL
Customer article number: M0153941
000120 M0153942 15 PC 2,685 G
SPRING RV-CL /RV-GS
Customer article number; M0153942
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: DDP Heilbronn

AEOF: n. autorizzazlone IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850,000,00 EUR: BNL-Banca Nazlonale del Lavoro SpA

a soclo unico i.v.R.Imprese dl Bari IBAN EUR: 1794 V010 0504 0000 0000 0007 855
Vla del Clclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR; BNLIITRR

|-70026 Modugno (Bari} REA 339886 USD: Bank of America

Tel, 080-585 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzlone e coordinamente di Magna Pg}yertraln GmbH



